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Spiker:
Guverner NBS Jorgovanka Tabaković najavila je da će organizovati okrugli sto o tome treba li Srbiji fiksni
ili plivajući kurs. Istraživali smo šta o ovoj temi kažu predstavnici struke, ali i privrednici i bankari.
Reporter:
Zastupnici  ideje  o  neophodnosti  uvođenja  fiksnog  kursa  tvrde  da  sa  ovakvom  politikom  kursa  gubi
privreda koja svoje knjige evidentira u evrima, ali  i svi oni koji štede i da nam je valuta već godinama
precenjena.
Dragan Đuriči, profesor ekonomskog fakulteta:
Investitori očekuju pored eksplicitnih i niskih poreza, niske cene kapitala, očekuju i stabilan i realan kurs,
jer  je  stabilan  i  realan  kurs  automatski  stabilizator  u  smislu  da  sprečava  uvoz  koji  je  neadekvatan  i
postiče izvoz. Samim tim utiče na spoljnu likvidnost države.
Reporter:
U  Privrednoj  komori  Srbije  kažu  da  privredi  najviše  odgovara  plivajući  devizni  kurs  sa  malim
oscilacijama, stabilan i predvidiv na duži rok, dok fiksni kurs ne bi bio dobro rešenje jer između ostalog
zahteva mnogo veće troškove.
Branislava Žunjić, odbor za bankarstvo PKS:
Uvođenje tog režima fiksnog kursa bi svakako otvorilo nekoliko pitanja. Prvo pitanje koje svi privrednici
postavljaju na kom nivou bi se utvrdio taj kurs, ko bi utvrdio takav nivo gde treba fiksirati. Drugo pitanje
svakako da  li mi  kao  zemlja  imamo  i  zadovoljavajuće devizne  rezerve  i  da  li možemo da obezbedimo
dovoljne devizne rezerve da branimo tako fiksirani kurs.
Reporter:
U Udruženju banaka Srbije ocenjuju da su u postojećim ekonomskim uslovima fluktirajući devizni kurs i
sadašnaj  politika  Narodne  banke  optimalno  rešenje  za  našu  zemlju.  Osnovne  prednosti  fiksnog  kursa
jesu lakše računanje svih poslova, kažu u Udruženju, i napominju da je ipak, sa druge strane, slabost što
se čitava ekonomska politika podređuje održavanju takvog kursa.
Veroljub Dugalić, generalni sekretar UBS:
Problem je u tome što se od deviznog kursa očekuje da kurs izleči ono što mi imamo u našoj ekonomiji,
da podstiče izvoz, da smanji regionalne razlike, da poveća zaposlenost, da poveća životni standard. Sve
su to lepe želje, ali to nije uloga deviznog kursa.
Reporter:
Iz fiskalnog saveta kažu da fiktivni ni fluktirajući devizni kurs u Srbiji nisu dali zadovoljavajuće rezultate
što govori da suština ekonomskih problema nije režim kursa.
Vladimir Vučković, član Fiskalnog saveta:
Mislim  da  je  najispravnije  zadržati  režim  fluktirajućeg  kursa,  ali  da  bismo  očekivali  bolje  rezultate  za
privredu monetarna politika mora da bude podržana, da se fiskalni deficit smanji, da se smanjuje javni
dug i kada taj segment države stavimo pod kontrolu onda će i monetarna politika biti uspešnija.
Reporter:
U očekivanju okruglog stola o deviznom kursu ostaje stav guvernerke NGS Jorgovanke Tabaković da će
tržište koliko god je to moguće određivati kurs dinara. Ona je takođe napomenula se ne dovodi u pitanje
odluka  o  tome  da  li  će  kurs  biti  fiksni  ili  plivajući  i  da  Centralna  banka  koristi mehanizme  koji  su  joj
zakonom...
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